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Deuxième conférence internationale Georg Brandes.

Grands courants d’échanges intellectuels : Georg Brandes et la France, l’Allemagne et l’Angleterre

Dans la vie et l’œuvre du grand intellectuel européen que fut Georg Brandes, la France, l’Allemagne et l’Angleterre occupent une place de premier plan. 

C’est à la pensée française qu’il consacre une large part de ses premiers textes. Le 29 mars 1915, il écrit à Georges Clémenceau : « Mon éducation est française. Bien que j’aie cherché et puisé des connaissances en beaucoup d’endroits, partout où cela m’a été possible, la forme qu’ont revêtue ces connaissances, mon éducation, à proprement parler, je la dois à la France et je n’ai vécu plus volontiers dans aucun autre pays. » Mais il est devenu banal de constater que la France l’a mal payé de retour et ne s’est pas beaucoup intéressée à lui. Jusqu’à ce jour, assez peu de travaux ont été consacrés à Georg Brandes en France.

L’Allemagne en revanche, pays face auquel les sentiments de Brandes étaient partagés, a compris tôt le caractère novateur et l’importance de sa pensée, soulignés, entre autres, par Thomas Mann et, bien sûr, Nietzsche. Les écrits de Brandes et ses relations avec le monde allemand ont fait l’objet d’une série de travaux de recherche en Allemagne.

Quant à l’Angleterre, il suffit de rappeler tout ce que la pensée esthétique et politique de Brandes doit à la lecture de Shakespeare, Byron ou Stuart Mill.

Après la première conférence internationale Georg Brandes qui s’est tenue à Florence en novembre 2002, la deuxième conférence sur les « Grands courants d’échanges intellectuels : Georg Brandes et la France, l’Allemagne et l’Angleterre » se fixe un double objectif : d’une part, approfondir la connaissance aussi bien des rapports qu’entretenait Brandes avec l’Allemagne que de la réception de son œuvre dans ce pays ; d’autre part, aborder le vaste domaine des relations de Brandes avec la France et l’Angleterre, en étudiant par exemple sa réception de la littérature et de la pensée françaises et anglaises, ou ses positions politiques, ou les liens qu’il a eus avec un certain nombre d’intellectuels de ces deux pays, ou encore l’image qu’a pu avoir de lui le public cultivé français et anglais.

Anden internationale Georg Brandes Konference

Hovedstrømninger i udvekslingen av ideer: Georg Brandes og Frankrig, Tyskland og England.

Frankrig, Tyskland og England var altid centralt placeret i Georg Brandes liv og værk.

En vigtig del af hans tidligste studier var viet franske tænkere. Langt senere, den 29. marts 1915, skrev han til den franske politiker Georges Clémenceau: ” Min kulturelle baggrund er fransk. Skønt jeg opsøgte kundskaber en lang række steder, overalt hvor det var muligt, så er det Frankrig jeg kan takke for den form disse kundskaber er blevet støbt i samt for min grundlæggende intellektuelle udvikling, og i intet andet land har jeg hellere villet leve.” Ikke desto mindre er det let at konstatere, at disse følelser ikke har været videre gengældt. Frankrig har været relativt lidt interesseret i at lære Brandes nærmere at kende, og kun meget få videnskabelige studier er blevet viet hans værk.

I Tyskland derimod – et land som udløste modstridende følelser hos Brandes – indså man tidligt det nye og betydningsfulde i hans ideer, således som det var tilfældet for Thomas Mann og ikke mindst Nietzsche. Og Brandes skrifter og relationer til de tysk-sprogede lande er blevet studeret indgående af forskere fra disse nationer.

Hvad angår England, så kan man anføre, at en omfattende del af Brandes’ æstetiske og politiske ideer var inspireret af Shakespeare, Byron og Stuart Mill.

Efter gennemførelsen af den første internationale Georg Brandes Konference i Firenze i november 2002, er det hensigten med denne konference med titlen ”Hovedstrømninger i udvekslingen av ideer: Georg Brandes og Frankrig, Tyskland og England” at præsentere nye forskningsresultater dels i forbindelse med Brandes’ relationer til Tyskland og modtagelsen af hans værk i dette land, dels at undersøge hans relationer til Frankrig og England, hans vedvarende interesse for disse landes litteratur og tænkning, hans forbindelse med en række intellektuelle og hans politiske holdning, og endelig det billede som den engelske og franske kultur-elite muligvis havde dannet sig om hans person og hans virke.

Zweite internationale Georg-Brandes-Konferenz

Hauptströmungen des geistigen Austauschs : Georg Brandes’ Beziehungen zu Frankreich, Deutschland und England

In Leben und Werk des großen europäischen Intellektuellen Georg Brandes nehmen Frankreich, Deutschland und England eine zentrale Stelle ein. 

Ein bedeutender Teil seiner Frühschriften ist französischen Denkern gewidmet. Viel später, am 29. März 1915, schrieb er dem französischen Staatsmann Georges Clémenceau : « Meine Bildung ist französisch geprägt. Obwohl ich mir Kenntnisse an vielen Orten, überall, wo es überhaupt möglich war, geholt habe, verdanke ich Frankreich die Form, die diese Kenntnisse angenommen haben, und damit meine eigentliche Bildung. In keinem anderen Land habe ich so gerne gelebt. » Frankreich erwiderte seine Liebe allerdings nur in begrenztem Maße, und bis heute hat man sich dort verhältnismäßig wenig für ihn interessiert. Der Umfang der seinem Werk und Wirken gewidmeten wissenschaftlichen Untersuchungen ist immer noch ziemlich bescheiden.

Ganz anders verhält es sich in Deutschland, einem Land, dem gegenüber Brandes nicht ganz unkomplizierte Gefühle hegte. Dort wurden das Neuartige und die Bedeutung seines Denkens früh erkannt, nicht zuletzt von Thomas Mann, und natürlich von Nietzsche. Zahlreiche Studien und Forschungsarbeiten über Brandes’ Schriften und seine Beziehungen zu den deutschsprachigen Ländern liegen in Deutschland bzw. im deutschen Sprachraum vor.

Was England anbetrifft, sei nur daran erinnert, wie viel Brandes’ Gedanken zur Ästhetik und Politik seiner Lektüre der Werke Shakespeares, Byrons und Stuart Mills verdanken.

Als Fortsetzung der ersten internationalen Georg-Brandes-Konferenz in Florenz im November 2002 setzt sich die zweite Konferenz, mit dem Thema « Hauptströmungen des geistigen Austauschs : Georg Brandes Beziehungen zu Frankreich, Deutschland und England » ein doppeltes Ziel: Zum einen sollen sowohl Brandes’ Verhältnis zu Deutschland als auch die dortige Rezeption seiner Werke weiter erhellt und eventuell neu beleuchtet werden; zum anderen soll das weite Feld der Beziehungen Brandes’ zu Frankreich und England untersucht werden, wobei etwa seine eigene Rezeption der Literatur und des Denkens, sein Umgang mit Intellektuellen dieser Länder, seine politischen Stellungnahmen, eventuell auch das Bild, das die gebildete französische und englische Öffentlichkeit sich von ihm machte, in den Mittelpunkt gerückt werden können.

Second International Georg Brandes Conference

Main Currents in Exchanges of Ideas: Georg Brandes and France, Germany and England

France, Germany and England played a very important part in the life and works of Georg Brandes, a great European intellectual.

As a young scholar, his writings focused mainly on French thinkers. Many years later, on March 29th 1915, he wrote to the French politician Georges Clémenceau: “My culture is French. Though I have searched and acquired knowledge in many places, in every place where it was possible, I owe to France the form assumed by that knowledge, the very core of my culture, and there is no other country I have enjoyed as much to live in.” But it has often been noticed that France has hardly returned his feelings and has been little interested in him. Relatively few studies have been dedicated to Georg Brandes in France.

In Germany, the situation seems to be the opposite: Brandes’ feelings towards that country were shifting, but many people there understood from the beginning how innovative and significant his ideas were. Among those who recognized his value were Thomas Mann and, first of all, Friedrich Nietzsche. In Germany, there has been a series of scholarly works about Brandes’ writings and his relationship with the German-speaking area.

Considering England, let us remind how indebted Brandes was to Shakespeare, Byron or Stuart Mill in the fields of aesthetics and politics.

Following the First International Georg Brandes Conference in Florence in November 2002, the Second Conference on the « Main Currents in Exchanges of Ideas : Georg Brandes, France, Germany and England” is aimed to further investigate Brandes’ relationship to Germany as well as his work’s reception in that country. It will also focus on Brandes’ multiple ties to France and England, e. g. his reception of English and French literature and thought, his views on politics, his contacts with a series of intellectuals in both countries, and also his image among the cultivated people in France and England.

Andra internationella Georg Brandes-konferens

Huvudströmningar i utbytet av idéer: Georg Brandes och Frankrike, Tyskland och England

Frankrike, Tyskland och England var alltid centrala i Georg Brandes liv och verk

En betydlig del av hans första studier ägnades åt franska tänkare. Långt senare, den 29 mars 1915, skrev han till den franske politikern Georges Clémenceau: ”min bildning är fransk. Fastän jag hämtade kunskaper på många ställen, överallt där det var möjligt, är det Frankrike jag har att tacka för den form dessa kunskaper fått, för min egentliga bildning, och i inget annat land levde jag lika gärna som där.” Det har dock ofta konstaterats att dessa känslor förblev tämligen obesvarade. Frankrike har varit relativt föga intresserat av honom och har bara ägnat ett fåtal vetenskapliga studier åt hans verk. 

I Tyskland däremot – ett land som Brandes hyste delade känslor mot – insåg man tidigt det nya och betydande i hans tankar. Han uppskattades mycket av bland andra Thomas Mann, och givetvis Nietzsche. Brandes skrifter och hans förhållande till de tyskspråkiga länderna har studerats ingående i dessa länder.

Vad som gäller England, så behöver det bara påpekas att en del av Brandes ästetiska och politiska idéer inspirerades av Shakespeare, Byron eller Stuart Mill.

Som fortsättning till första internationella Georg Brandes-konferens i Florens i november 2002 ämnar andra konferensen om ”Huvudströmningar i utbytet av idéer: Georg Brandes och Frankrike, Tyskland och England” redovisa för nya forskningar kring både Brandes förhållande till Tyskland och hans verks reception i detta land, samt undersöka Brandes relationerna till Frankrike och England, hans mottagande av litteratur och idéer, hans politiska ställningstaganden, hans förbindelser med en rad intellektuella i båda länder, och även den bild som bildade fransmän och engelsmän eventuellt hade av honom. 

